Rachel: Hola.
Christian: Hola.
Rachel: ¿Cómo se llama?
Christian:  Me llamo Christian. 
Rachel:  Me llamo Rachel. Mucho gusto. 
Christian: Mucho gusto. Un placer conocerla.
Rachel:  ¿De dónde es? 
Christian: Yo soy de Haití.
Rachel: ¿Por qué decidió emigrar a Vermont?
Christian: Bueno, yo nací en los Estados Unidos. Pero Vermont… Yo vine acá por mejores oportunidades. 
Rachel:  Sí. Interesante. ¿Qué otros países ha visitado? 
Christian:  Oh, me gusta esa pregunta. He visitado aparte de Haití y República Dominicana. Nicaragua, Panamá, Costa Rica y Estados Unidos. Brasil, Chile, Perú y Colombia.
Rachel: Así como ocho o nueve países. 
Christian: Once.
Rachel: ¿Once?
Christian: Sí.  
Rachel: ¿Cuál ha sido su mejor experiencia migratoria?
Christian: Sería Costa Rica. 
Rachel: Sí. ¿Y cuál es su trabajo aquí?
Christian: Yo trabajo como intérprete de creole haitiano-inglés y como agente de seguridad. 
Rachel: ¿Le gusta su trabajo?  
Christian: Sí, Me gusta. Sí, Sí. 
Rachel: Y ¿Cómo integra sus actividades de trabajo y la música SOCA?
Christian: cómo hago lo de la soca, o como yo manejo el trabajo y la SOCA.
Rachel: Sí sí,   el segundo, sí. 
Christian: Sí. Bueno, en mi tiempo libre digamos los sábados, los fines de semana, los viernes. Yo hago presentaciones en la calle en Church Street y yo tengo un parlante y yo pongo música muy fuerte bailando con la gente y de vez en cuando tengo la oportunidad de hacer presentaciones. Yo, yo, yo canto, yo bailo y promuevo el amor, la unidad y la alegría con la SOCA. 
Rachel: ¿Piensa que las cosas de bailar, ser artista y viajar tiene aspectos en común o son diferentes cosas? 
Christian: Sí, claro, tiene.. una aspecto en común lo que puedo pensar es en la interacción humana, el hecho de compartir el amor en otra cultura, y… más de compartir lo que somos, sí toca las cosas corazones. 
Rachel: ¿Considera que la comunidad hispana en Vermont conserva sus tradiciones? 
Christian: ¿Podría repetir, por favor?  
Rachel: Sí. ¿Considera que la comunidad hispana en Vermont conserva sus tradiciones como de Haiti?
Christian: Sí, si la gente. La gente hispana latina tiene mucho amor para su cultura. Siempre trata de preservar su cultura, sus costumbres. Sí, sí. Estás seguro de eso. Sí. 
Rachel: Y en su calidad de ser artista y de bailar, ¿cuál es la experiencia más importante?
Christian:  La diferencia más importante que se marcó era el carnaval que teníamos en el circuito el verano pasado. 
Rachel:  Nosotros hablamos sobre esto en la segunda entrevista.  
Christian: Y en la segunda vez hablamos de eso. Yo creo que por primera vez mucha gente escuchó la soca y yo hacía lo que lo que me encantaba, con mucha alegría, con mucha energía, haciendo a la gente bailar y tocar sus corazones, viendo a mi mamá que no le gusta bailar para nada, empezó a sacudir sus manos y también compartiendo la comida haitiana caribeña con la gente de Vermont. Esa era la experiencia que me marcó, muy importante para mí. Y vamos a tener este carnaval en agosto, en el estadio, si Dios quiere. 
Rachel:  Es una experiencia que puede cambiar su perspectiva. 
Christian:  Sí, claro, claro, sí, por supuesto.  
Rachel:   Y usted menciona que ha visitado a Colombia, ¿Sí? 
Christian:  Sí. Yo viví en Colombia. Yo trabajé allá también. 
Rachel: Sí.  ¿Cuál fue el trabajo?  
Christian: Le enseñé inglés, como segundo idioma para el sector del turismo.  
Rachel:  Interesante. ¿Cuántos años estuvo en Colombia?  
Christian: ¿cuántos años me quedé en Colombia? O ¿cuántos años tenía? 
Rachel:  Tenía 
Christian: Yo tenía. Yo fui allá en 2017. Ahora yo tengo 32, son seis años..  26.  
Rachel: Interesante. 
Christian: Sí. Sí. 
Rachel:  Gracias por su tiempo.
Christian: Oh, muchas gracias. Gracias por lo que estás haciendo. Y muy buen trabajo. Muchas gracias.  
Rachel: Gracias. 
